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1)	 Vítejte

S vaším novým zařízením TrekStor vám přejeme spoustu zábavy. 
Rozhodli jste se tak pro kvalitní produkt. Před používáním přístroje  
se seznamte se všemi pokyny ohledně ovládání a bezpečnosti.

DŮLEŽITÉ! 
Bezpodmínečně dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v 
kapitole 3.

DŮLEŽITÉ!  
Návod k obsluze, stručný návod a sešit "Bezpečnost produktu 
a právní upozornění" jsou součástí produktu. 

Předtím, než zařízení uvedete do provozu, si přečtěte pozorně 
všechny tři dokumenty. Naleznete v nich důležité pokyny 
k používání, bezpečnosti a likvidaci přístroje. 

Tyto dokumenty si uschovejte a při případném předání přístroje 
je dejte novému majiteli.

Tento návod popisuje základní funkce tabletu SurfTab. Informace 
o ovládání jednotlivých aplikací naleznete v návodech k 
příslušným aplikacím. 

Další zajímavé a užitečné tipy pro Windows 10 najdete pod 
následujícím odkazem:

www.microsoft.com/cz-cz/windows



CZ6

2) Použití k danému účelu

Váš nový tablet SurfTab je přístroj patřící do kategorie 
informačních technologií a je určen k prohlížení internetových 
stránek, ke spouštění aplikací a her a k přehrávání hudby a videí. 

Skládá se z tabletu a z plnohodnotné klávesnice s pevným 
pouzdrem. Speciální kloubové uchycení umožňuje práci 
v režimu notebooku s různými úhly rozevření i kompletní 
vyjmutí tabletu z uchycení. 

Přístroj používejte pouze k zamýšlenému účelu. Výrobce neručí 
za škody, které vznikly v souvislosti s použitím přístroje k jinému 
než zamýšlenému účelu nebo se změnami na přístroji. Výrobce 
dále není zodpovědný za poškození nebo ztrátu dat a vzniklých 
případných následných škod.
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3)	 Bezpečnostní pokyny

V tomto sešitu jsou použity tyto výstražné symboly a signální slova:  

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Upozornění na možné ohrožení života a/nebo riziko těžkých,  
	 nevyléčitelných zranění.

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Při nedodržení pokynů hrozí zranění a věcné škody.

r 	 POZOR 
	 Při nedodržení pokynů hrozí věcné škody.

i	 INFORMACE 
	 Doplňkové informace ohledně používání přístroje. 

Bezpečnost provozu

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Děti a osoby, které z důvodu fyzické, vjemové či duševní 		
	 nezpůsobilosti nebo kvůli nedostatečným zkušenostem či  
	 vědomostem nejsou schopné používat výrobek bezpečně, 	
	 smí přístroj obsluhovat pouze pod dohledem zodpovědné 	
	 osoby. 

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Obalový materiál udržujte mimo dosah kojenců a malých 	
	 dětí. Obalový materiál není hračka. Hrozí riziko udušení!

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Díly příslušenství představují pro kojence a malé děti riziko 	
	 udušení. Příslušenství udržujte mimo dosah kojenců 		
	 a malých dětí.

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Nikdy neotevírejte kryt přístroje ani síťový adaptér. (Hrozí 		
	 riziko zasáhnutí elektrickým proudem, zkratu nebo požáru!)  
	 V případě závady se místo toho obraťte na zákaznický servis.
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a	 NEBEZPEČÍ 
	 Nikdy nevkládejte žádné předměty do otvorů přístroje ani 	
	 síťového adaptéru. (Hrozí riziko zasáhnutí elektrickým proudem,  
	 zkratu nebo požáru!) 

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Nikdy se síťového adaptéru nedotýkejte mokrýma rukama, 	
	 hrozí riziko zasáhnutí elektrickým proudem!

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Síťový adaptér nemá vypínač. Abyste zcela vypojili síťový 		
	 adaptér ze sítě, vytáhněte ho ze zásuvky. Když je síťový 		
	 adaptér připojen do zásuvky bez připojeného přístroje,  
	 je odebíráno malé množství proudu (spotřeba energie v  
	 pohotovostním režimu). Síťový adaptér smí být používán 		
	 pouze s dobře přístupnými zásuvkami, aby jej bylo možné 	
	 v případě nouze rychle vytáhnout.

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Zařízení ani síťový adaptér nikdy během provozu a nabíjení  
	 nezakrývejte. Mohlo by dojít k přehřátí (riziko požáru)!

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Napětí sítě zásuvky, z níž přístroj nabíjíte, musí mít vždy 		
	 odpovídající napětí uvedené na síťovém adaptéru. Pokud si  
	 nejste jisti, jaké napětí sítě je na místě používáno, zeptejte se  
	 svého prodejce nebo svého místního poskytovatele 		
	 elektrické energie.

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Při vzniku kouře nebo při neobvyklých zvucích ihned síťový 	
	 adaptér vypojte ze zásuvky, odpojte všechna zařízení  
	 připojená k přístroji a přístroj vypněte (pozor na teplotu!). 		
	 Předtím, než budete přístroj a/nebo síťový adaptér opět 		
	 používat, ho nechejte zkontrolovat způsobilou osobou.

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Přístroj nikdy nevhazujte do ohně, neboť by mohla 		
	 explodovat zabudovaná baterie.
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a	 NEBEZPEČÍ 
	 Bezpečnost má při řízení absolutní prioritu. Proto důrazně 	
	 doporučujeme, abyste přístroj nepoužívali při řízení ani při 	
	 obsluze jakéhokoli druhu vozidel.

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Přístroj nebo síťový adaptér nepoužívejte, když spadl a/nebo 	
	 je poškozený. Předtím, než budete přístroj či síťový adaptér 	
	 opět používat, ho nechejte zkontrolovat způsobilou osobou.

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Vždy dbejte na bezpečné uložení nabíjecího kabelu 		
	 (prevence před zakopnutím). 

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Bezpodmínečně se vyhýbejte uzlům na nabíjecím kabelu 		
	 a/nebo jiných kabelech a nepokládejte či nestavte na ně 		
	 těžké předměty. Vždy dbejte na to, aby kabel nebyl silně  
	 ohnutý nebo skřípnutý.

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Z důvodu vysokého stupně lesku displeje není přístroj 		
	 vhodný pro použití na počítačových pracovištích.

a	 VAROVÁNÍ 
	 Tento přístroj může vydávat zvuk o vysoké hlasitosti (především  
	 při použití sluchátek). Aby nedošlo k okamžitému,  		
	 pozdějšímu nebo postupnému zhoršování či poškození  
	 sluchu, neposlouchejte zvuk o vysoké hlasitosti delší dobu. 	
	 Nezapomeňte, že k trvalému poškození sluchu může dojít 	
	 také později. Za určitých okolností si můžete na zvuk o vyšší  
	 hlasitosti zvyknout, takže vám bude připadat normální, 	
	 nicméně váš sluch se jeho poslechem bude zhoršovat.  
	 Čím vyšší hlasitost nastavíte, tím rychleji může k poškození 	
	 sluchu dojít.
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a	 VAROVÁNÍ 
	 Změna základního nastavení ekvalizéru může zvýšit hlasitost  
	 zvuků zařízení a může tak způsobit poškození sluchu.  
	 Také změna již nainstalovaného softwaru (např. operačního 	
	 systému, firmwaru, ovladačů) může zvýšit hlasitost a způsobit  
	 tak poškození sluchu.

a	 VAROVÁNÍ 
	 Nepoužívejte přístroj položený na svém klíně nebo na jiných  
	 částech těla. Zahřívání přístroje může způsobit nepohodlí 	
	 nebo poranění.

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Baterie přístroje není odstranitelná uživatelem!

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Přístroj neodkládejte ve vozidle na airbagy, příp. na místa 		
	 jejich spouštění. Vzhledem k velké síle airbagů může totiž 		
	 při jejich spuštění dojít ke zranění.

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Při často se opakujících pohybech (např. když na přístroji 		
	 píšete delší texty nebo na přístroji delší dobu hrajete), může 	
	 dojít k bolestem v pažích, rukou, ramenou nebo v oblasti šíje.  
	 Pokud takové nebo jiné potíže u sebe zaznamenáte, 		
	 přestaňte přístroj používat a obraťte se na svého lékaře. 

r 	 POZOR 
	 Na přístroj nepokládejte žádné předměty.
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r 	 POZOR 
	 Při zasouvání microSIM případně paměťové karty dbejte na to,  
	 abyste kartu vždy zasunuli do správného slotu. MicroSIM 		
	 karty zasouvejte pouze do slotu na microSIM kartu ("SIM") 	
	 a paměťové karty pouze do slotu na paměťové karty ("microSD").

	 Důležité: Chcete-li se vyhnout 
závadám a mechanickým 
defektům, nikdy nepoužívejte 		

	 adaptér na SIM karty.   

 

r 	 POZOR 
	 Displeje se nedotýkejte špičatými předměty. Na displej 		
	 nepokládejte ani na něm nepřenášejte žádné předměty. 		
	 Na displej netlačte velkou silou. Hrozí nebezpečí, že praskne. 		
	 Pokud by skleněná obrazovka praskla, nedotýkejte se úlomků  
	 skla rukama a nezkoušejte je z přístroje odstranit. Přístroj 		
	 používejte opět poté, co byl displej vyměněn kvalifikovaným 		
	 odborným pracovníkem.

r	 POZOR 
	 Na svém přístroji neinstalujte žádný firmware, který nebyl 		
	 dodán naší společností! Nahrávání cizího firmwaru, 		
	 alternativního ROM nebo softwaru z neoficiálních zdrojů 		
	 může vést k poškození nebo ke ztrátě dat a k dalšímu 		
	 nesprávnému fungování přístroje i ztrátě nároku na záruku.

r 	 POZOR 
	 Nemažte žádné neznámé soubory a neměňte názvy souborů 	
	 nebo adresářů, které jste nevytvořili sami. To může vést k  
	 chybnému fungování softwaru v přístroji.
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r 	 POZOR 
	 Přístupem k síťovým zdrojům je přístroj vystaven rizikům 		
	 napadnutí hackery, spywarem, počítačovými viry a dalšími 	
	 škodlivými aktivitami. To může vést k poškození samotného  
	 přístroje, vašich dat nebo softwaru. Vždy se postarejte, aby 	
	 váš přístroj byl dostatečně chráněn odpovídající ochranou, 	
	 jako je antivirový software, firewall nebo anti-spyware 		
	 software, a vždy tento software udržujte co nejvíce aktuální.

i	 INFORMACE 
	 Nepoužívejte připojovací USB kabely, které by byly delší než 		
	 3 metry. U delších kabelů může dojít k poruchám při  
	 přenosu dat.

i	 INFORMACE 
	 Pokud byl váš přístroj vystaven elektrostatickému výboji, může 	
	 mezi vaším přístrojem a připojeným USB zařízením (např. 	
	 USB flash disk) dojít k přerušení přenosu dat, přerušení připojení 	
	 k Wi-Fi nebo k poruše samotného přístroje. V tomto případě 
	 vyjměte všechna připojená USB zařízení a přístroj restartujte. 	
	 Případně budete muset také vytvořit nové připojení k Wi-Fi.

Opravy

a	 NEBEZPEČÍ 
	 V přístroji se nenacházejí žádné díly, jejichž údržbu nebo 		
	 čištění byste mohli provádět. Nikdy neotevírejte kryt přístroje  
	 ani síťový adaptér.
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Podmínky okolního prostředí

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Nacházíte-li se v oblasti s potenciálně výbušnými látkami, 	
	 přístroj vypněte. V takových oblastech dbejte výstražných 		
	 tabulí a varovných pokynů. Přístroj vypínejte na čerpacích  
	 stanicích, na staveništích, v blízkosti plynu nebo paliv,  
	 v chemických závodech a na místech, kde by mohl být vzduch 	
	 znečištěn chemikáliemi nebo částicemi obilného prachu, 		
	 prachu nebo kovového prachu. V takovém prostředí by mohla 	
	 případně vzniklá jiskra způsobit požár a explozi, které by  
	 mohly vést ke zranění nebo dokonce smrti. 

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Přístroj vypínejte v bezpečnostních oblastech, v nichž je  
	 používání mobilních přístrojů zakázáno (např. v letadlech, 	
	 nemocnicích nebo v blízkosti lékařských přístrojů). Dbejte 		
	 výstražných tabulí a varovných pokynů. 

r	 POZOR 
	 Přístroj nikdy nevystavujte dešti, kapající nebo stříkající vodě.  
	 V případě kontaktu přístroje s vodou přístroj okamžitě vypněte. 	
	 Předtím, než budete přístroj a/nebo síťový adaptér opět 		
	 používat, ho nechejte zkontrolovat způsobilou osobou.

r	 POZOR 
	 Udržujte přístroj mimo dosah otevřeného ohně, např. svíček  
	 nebo táboráku.

r 	 POZOR 
	 Přístroj používejte nebo nabíjejte pouze při okolní teplotě v  
	 rozmezí 5 °C až 30 °C. Chraňte přístroj před náhlými výkyvy 	
	 teploty (kondenzace vzdušné vlhkosti může vést k poškození  
	 přístroje a nebezpečí pro uživatele).

r	 POZOR 
	 Přístroj používejte pouze při relativní vlhkosti vzduchu  
	 mezi 30 % a 70 %.
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r 	 POZOR 
	 Přístroj neukládejte do blízkosti zdrojů tepla a chraňte jej před  
	 přímým slunečním zářením. Nenechávejte přístroj ležet  
	 v autě, neboť teplota v automobilu zaparkovaném na  
	 slunci může být velmi vysoká.

r 	 POZOR 
	 Přístroj používejte a skladujte v prostředí s co nejnižší prašností.

r	 POZOR 
	 Přístroj nestavte na šikmé nebo nestabilní pracovní plochy.

Napájení

a	 NEBEZPEČÍ 
	 Přístroj, jehož baterie je poškozená nebo z ní vytekl elektrolyt,  
	 nepoužívejte ani nenabíjejte. Vyhněte se kontaktu pokožky 	
	 se zařízením a s baterií v případě, že z baterie unikl elektrolyt. 	
	 Pokud je kontakt s přístrojem nebo baterií nevyhnutelný,  
	 nasaďte si ochranné rukavice. Při kontaktu elektrolytu z  
	 baterie s pokožkou si okamžitě řádně omyjte ruce. Při kontaktu  
	 očí vypláchněte oči dostatečným množstvím vody a co nejdříve 	
	 vyhledejte lékaře. 

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Chcete-li se vyhnout poškození přístroje, vždy k nabíjení  
	 baterie používejte síťový adaptér dodávaný s přístrojem, 		
	 příp. síťový adaptér stejné konstrukce. Pokud je síťový adaptér  
	 vadný, vyměňte ho pouze za síťový adaptér stejné konstrukce. 	
	 Dodržujte specifikace síťového adaptéru uvedené v  
	 technických údajích nebo se obraťte na zákaznický servis.  

r 	 POZOR 
	 Dodaný síťový adaptér používejte pouze s odborně 		
	 namontovanými elektrickými zásuvkami. Dodržujte přitom  
	 údaje na typovém štítku síťového adaptéru. Přístroj nabíjejte  
	 pouze dodaným síťovým adaptérem, a ne pomocí USB 		
	 rozhraní, jako např. na PC nebo notebooku.
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r 	 POZOR 
	 Nabíjecí a jiné kabely nikdy nenavíjejte příliš pevně.  
	 Vždy dbejte na to, aby byly namotány pouze volně. 

i	 INFORMACE 
	 Během nabíjení se může přístroj zahřívat. Jedná se o zcela 	
	 běžný jev, který nijak neovlivňuje životnost ani výkon přístroje.

i	 INFORMACE 
	 Po nabití síťový adaptér odpojte ze zásuvky a z přístroje 		
	 samotného, abyste předešli rychlejšímu vybíjení  
	 integrované baterie.

Péče, uchovávání a přeprava

r 	 POZOR 
	 Když přístroj nepoužíváte, uchovávejte ho vypnutý na suchém,  
	 čistém, bezprašném místě chráněném před světlem.  
	 Dbejte přitom na doporučenou vlhkost vzduchu v rozmezí 	
	 30 až 70 %, na doporučenou teplotu okolí od 5 °C do 30 °C 	
	 a co nejvíce konstantní teplotu. 

r 	 POZOR 
	 Při delším nepoužívání přístroje baterii pravidelně nabíjejte, 	
	 abyste předešli naprostému vybití baterie.

r 	 POZOR 
	 Chcete-li přístroj přepravovat, vypněte ho. Při přepravě dbejte  
	 na to, aby byl přístroj uložen v měkkém, ale stabilním obalu, 	
	 který by jej chránil před mechanickým poškozením, vlhkostí, 	
	 prachem a světlem. I při přepravě dbejte na doporučenou 	
	 teplotu okolí od 5 °C do 30 °C a na to, aby teplota byla co 		
	 nejvíce konstantní.
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r 	 POZOR 
	 K čištění povrchových dílů přístroje nepoužívejte rozpouštědla,  
	 ředidla na barvy, čisticí prostředky ani jiné chemikálie. 		
	 Používejte výhradně měkký a suchý hadřík, případně 		
	 měkký štětec.

Informace o uvedených velikostech paměti

i	 INFORMACE	  
	 Údaj o velikosti paměti na balení a v technických parametrech  
	 představuje celkovou velikost paměti přístroje. Operačním 	
	 systémem uvedená kapacita paměti se může od udané 		
	 kapacity lišit, jelikož část paměti je u přístroje připraveného 	
	 k provozu obsazena operačním systémem a systémovými 	
	 aplikacemi.
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4) Technické údaje

Procesor (CPU):	 Intel® Atom™ x5-Z8300 
	 (až 1,84 GHz, mezipaměť 2 MB 		
	 Intel® Smart Cache)

Operační systém:	 Windows® 10 Home

Operační paměť (RAM):	 2 GB (DDR 3)

Kapacita interní paměti:	 32 GB

Grafický procesor (GPU):	 Intel® HD Graphics

Typ displeje:	 kapacitní displej IPS s rozlišením Full HD 
	 a podporou vícedotykových gest 		
	 (10 bodů současně)

Velikost displeje:	 11,6" (29,5 cm)

Formát obrazu:	 16 : 9

Rozlišení obrazovky:	 1 920 x 1 080 pixelů

Rozlišení přední kamery/ 
webové kamery:	 2 MP 

Rozhraní:	 USB 3.0, microUSB 2.0 (podpora funkce 	
	 Host), microHDMI®, čtečka  
	 paměťových karet, zvukový výstup /  
	 mikrofonní vstup (3,5 mm), mikrofon, 	
	 kamera, Bluetooth® 4.0, Miracast™, 	
	 WLAN, 3G, dok pro klávesnici, 		
	 dok pro tablet, 2 x USB 2.0

Wi-Fi frekvence:	 802.11 b/g/n: 2,4 GHz

Mobilní frekvence:	 UMTS/3G (UMTS 850/900/1900/ 
	 2100 MHz),  
	 GSM/2G (850/900/1800/1900 MHz)

Podporované paměťové karty:	microSD (HC/XC), max. 128 GB
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Podporované karty SIM:	 microSIM

Podporované formáty videa:	 H.263, H.264, H.265, MPEG-4  
	 (Part 2), WMV7, WMV8, WMV9

Podporované formáty  
video kontejnerů:	 ASF, AVI, MKV, MPEG-4

Podporované formáty obrázků:	 BMP, GIF, JPEG, PNG

Podporované zvukové formáty:	AAC-LC, FLAC, MP3, WMA, AMR-NB

Rozměry (Š × V × H):	 cca 299,6 x 180,6 x 10,2 mm (tablet)  
	 cca 299,6 x 190 x 17,8 mm (klávesnice)

Hmotnost:	 cca 775 g (tablet) 
	 cca 740 g (klávesnice)

Materiál krytu: 	 plast 

Baterie:	 lithium-polymerová 
	 (3,85 V / 8500 mAh)

Nabíjení:	 prostřednictvím konektoru microUSB

Rozložení klávesnice:	 QWERTY

Teplotní rozsah pro 
provoz a skladování:	 5° C až 30° C

Relativní vlhkost vzduchu pro 
provoz a skladování:	 30 % až 70 %

Technické údaje síťového adaptéru

Model:	 FJ-SW728L0502000UE

Vstupní napětí:	 100–240 V ~, 50/60 Hz

Vstupní proud:	 max. 0,4 A

Výstupní napětí:	 5,0 V

Výstupní proud:	 2 000 mA
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Spotřeba v pohotovostním  
režimu:	 < 0,30 W

Výrobce:	 Shenzhen Fujia Appliance Co., LTD.

5) Rozsah dodávky

•	 Tablet SurfTab twin 11.6

•	 Kabel microUSB (microUSB / USB-A)

•	 Síťový adaptér USB (100 V – 240 V)

•	 Čisticí hadřík

•	 Stručný návod

•	 Bezpečnost produktu a právní upozornění
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6) Ovládací prvky a konektory

M.No.: ST11432-2b 
SurfTab twin 11.6 INPUT: 5V⎓2A | Designed in Germany | Made in China

TrekStor GmbH, Berliner Ring 7, 64625 Bensheim, Germany
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A)	 Kamera

B)	 Mikrofon 

C)	 Stereofonní reproduktor

D)	 Klávesa Windows

E)	 Nastavení hlasitosti

F)	 Vypínač

G)	 Zvukový konektor

H)	 Konektor microHDMI®

I)	 Konektor microUSB (USB 2.0) / nabíjecí zdířka

J)	 Konektor USB (USB 3.0)

K)	 Slot na paměťovou kartu

L)	 Slot na kartu SIM

M)	 Stereofonní reproduktor

N)	 Dok pro klávesnici

O)	 Konektor USB (USB 2.0)

P)	 Touchpad

Q)	 Stavová kontrolka LED pro klávesu Caps Lock

R)	 Stavová kontrolka LED touchpadu

S)	 Dok pro tablet

T)	 Konektor USB (USB 2.0)	
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7)	 Uvedení tabletu SurfTab do provozu

Tablet SurfTab nejdříve vybalte. Za tímto účelem vyjměte všechny 
součásti z balení a zcela odstraňte obalový materiál včetně 
ochranných fólií. Zkontrolujte, zda je dodané balení kompletní 
(viz kapitola 5). Pokud zjistíte, že některé součásti chybí nebo jsou 
poškozené, obraťte se neprodleně na zákaznický servis.

Nabití tabletu SurfTab

Před prvním použitím tablet SurfTab zcela nabijte.

Postupujte následovně: připojte dodaný kabel USB 2.0 do zdířky 
USB 2.0 na síťovém adaptéru a microUSB konektor kabelu připojte 
k tabletu SurfTab. Síťový adaptér poté zapojte do zásuvky.

LED kontrolka nabíjení během nabíjení bliká modře.  
Jakmile se baterie zcela nabije, svítí LED kontrolka nabíjení 
nepřetržitým modrým světlem.

i	 INFORMACE 
	 Síťový adaptér ponechávejte připojený k elektrické zásuvce 	
	 jen tak dlouho, dokud se tablet SurfTab plně nenabije. Poté 	
	 nejprve vytáhněte síťový adaptér ze zásuvky a následně 		
	 odpojte nabíjecí kabel od tabletu SurfTab.

i	 INFORMACE 
	 Baterie dosáhne své maximální kapacity teprve po přibližně 	
	 10 cyklech nabíjení. 
 

i	 INFORMACE 
	 Doporučujeme Vám tablet SurfTab nabíjet vypnutý. 		
	 Docílíte tak nejvyšší možné rychlosti nabíjení.
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Zapnutí tabletu SurfTab

Tablet SurfTab zapnete stisknutím vypínače na přibližně 3 sekundy. 
Krátce se rozsvítí LED kontrolka a tablet SurfTab se začne spouštět. 
Ihned po naběhnutí se zobrazí průvodce konfigurací. Podle pokynů 
tohoto průvodce proveďte konfiguraci tabletu SurfTab. 

i	 INFORMACE 
	 V průběhu nastavování Vás průvodce konfigurací vyzve 		
	 k přihlášení se pomocí svého účtu Microsoft. Pokud ještě 
	 účet Microsoft nemáte, můžete si jej na tomto místě vytvořit.

 
Jakmile je konfigurace přístroje dokončena (a poté po každém 
zapnutí a spuštění systému), zobrazí se zámek obrazovky. 
Špičkou prstu proveďte na uzamčené obrazovce odblokovací gesto 
potáhnutím směrem nahoru. Obrazovka se odblokuje.

i	 INFORMACE 
	 Je-li váš tablet SurfTab chráněn heslem, je nyní nutné zadat  
	 i toto heslo. Poté se objeví úvodní obrazovka.
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8)	 Důležité prvky na úvodní obrazovce

A)	 Hlavní panel

B)	 Ikona Windows 
Otevírá nabídku Start

C)	 Cortana  
Vaše digitální asistentka Vám připomíná naplánované úkoly, 
termíny a poskytuje Vám rady a tipy

D)	 Zobrazení úloh  
Aktivuje zobrazení úloh a zobrazí všechny otevřené 
programy včetně tlačítka "+ Nová plocha" pro vytvoření 
virtuálních ploch 

E)	 Ikona složky 
Otevře prohlížeč souborů

F)	 "e" - Microsoft Edge  
Otevře internetový prohlížeč
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G)	 Windows Store 
Otevře Windows Store 

H)	 Ikona klávesnice  
Zobrazí klávesnici na obrazovce

I)	 Ikona poznámkového lístku 
Otevře informační centrum



CZ27

9)	 Práce s klávesnicí 

Oddělení tabletu od klávesnice

Po dodání je tablet připojen ke k němu příslušející klávesnici. 

Postup oddělení tabletu SurfTab od klávesnice:

a)	 Vyklopte tablet tak, aby s klávesnicí svíral úhel 90°.

b)	 Jednou rukou podržte klávesnici stlačenou směrem dolů a  
druhou rukou mezitím vytáhněte tablet nahoru z klávesnice. 
Pokud možno při tom netlačte přímo na klávesy, ale na některé 
volné místo po krajích klávesnice. 

r	 POZOR 
	 Při vytahování tabletu netlačte přímo na displej, aby nedošlo 	
	 k jeho trvalému poškození. Tablet namísto toho uchopte za 	
	 okraj.

i	 INFORMACE 
	 Vytahování bude snazší, když nebudete tablet vytahovat kolmo 	
	 vzhůru, ale s mírným náklonem doprava nebo doleva.  
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Nasazení tabletu na klávesnici

Postup opětovného připojení tabletu ke klávesnici:

a)	 Kloubové uchycení nasměrujte do klávesnice tak, aby dok 
pro tablet směřoval kolmo vzhůru.

b)	 Nyní tablet nasaďte dokem pro klávesnici kolmo shora na 
dok pro tablet.   

i	 INFORMACE 
	 Dok pro tablet je vybaven silnými magnety, které tablet přidržují 	
	 na klávesnici. Jakmile při nasazování tabletu na klávesnici 	
	 ucítíte přitažlivou sílu magnetů, můžete tablet opatrně pustit. 
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Speciální a funkční klávesy na klávesnici 

Pro usnadnění ovládání je klávesnice vybavena mnoha speciálními 
a funkčními klávesami, které souží k ovládání tabletu SurfTab. 

Klávesa Fn (modrá)

Modrá klávesa Fn slouží k aktivaci nebo ovládání rozšířených 
funkčních kláves (modré ikony) na klávesnici. 

K rozšířeným funkčním klávesám patří klávesy F1 až F12, klávesy 
pro "posun obrazu směrem nahoru" a "posun obrazu směrem 
dolů", klávesy k regulaci jasu displeje (ikona slunce a klávesy "+" 
a "-") nebo také klávesa pro uzamčení tabletu SurfTab (ikona 
visacího zámku). 

Tyto funkce aktivujete a použijete tak, že podržíte stisknutou klávesu 
Fn a zároveň stisknete klávesu s požadovanou modrou ikonou.

Klávesa Windows    

Stisknutím této klávesy zobrazíte nabídku Start nebo tablet 
SurfTab "probudíte" z režimu spánku. V kombinaci s dalšími 
klávesami, jako např. Windows + E (zobrazí složku Počítač), je 
dále možné používat další ovládací povely.

  Klávesa

Tato klávesa (vpravo od klávesy Alt Gr) vypíná a zapíná touchpad 
na klávesnici. Tato funkce je obzvláště užitečná tehdy, píšete-li v 
některé aplikaci delší text a chcete se vyvarovat toho, aby přes 
touchpad docházelo ke spouštění funkcí. 

i	 INFORMACE 
	 Pokud je touchpad vypnutý, svítí stavová kontrolka LED 		
	 touchpadu červeně.
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Funkční klávesy v horní řadě

	 Vypnutí zvuku

	 Hlasitost -

	 Hlasitost +

	 Předchozí titul

	 Přehrát / Pozastavit

	 Následující titul

	 Otevřít prohlížeč

	 E-mail

	 Vyhledávání

	 Sdílet

	 Zařízení

	 Přístup k nastavením

	 Přístup ke kontextové nabídce
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Touchpad

Touchpad přebírá funkce myši. Na dotykové ploše zajišťujete 
pohyb kurzoru "myši" tak, že po této ploše přejíždíte prstem v 
požadovaném směru.

Tlačítka (skrytě integrovaná ve spodní části touchpadu) mají stejné 
funkce jako tlačítka myši:

Levé tlačítko slouží k výběru funkcí, programů a souborů, k umísťování 
objektů a k potvrzování Vašich příkazů. Pravým tlačítkem vyvoláváte 
kontextovou nabídku.

Velikost některých zobrazení (obrázky, internetové stránky apod.) 
si můžete změnit. Zobrazení zvětšíte přiložením dvou prstů na 
touchpad a jejich současným rozevřením směrem od sebe.

Naopak současným přiblížením dvou prstů na touchpadu 
směrem k sobě zobrazení zmenšíte.

i	 INFORMACE 
	 Zobrazení můžete také zvětšit nebo zmenšit přímo na 		
	 displeji tak, že na displej přiložíte dva prsty a roztáhnete je 	
	 od sebe nebo je přiblížíte k sobě.

i	 INFORMACE 
	 Pokud je tablet pevně spojen s klávesnicí, můžete si vždy 		
	 vybrat, zda k ovládání tabletu SurfTab využijete 	touchpad 	
	 tak, jak je popsáno zde, nebo zda budete SurfTab ovládat 		
	 přímo přes displej pomocí dotyků a gest, které 			 
	 jsou popsány v jednotlivých kapitolách.
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10) Použití dotykové obrazovky

Volba prvku

Špičkou prstu se krátce dotkněte požadované ikony. Daný prvek 
se otevře nebo se zvolí daná možnost.

Posouvání zobrazení

Na obrazovce tabletu SurfTab nebo v aplikaci můžete zobrazení 
posouvat tak, že přiložíte špičku prstu na obrazovku a potáhnete 
ji opačným směrem. 

Když chcete přejít na prvek níže na obrazovce ("posunutí dolů"), 
potáhněte obrazovku špičkou prstu směrem nahoru.  
Naopak "posunutí nahoru" zajistíte tak, že obrazovku špičkou prstu 
potáhnete směrem dolů. 

Když chcete přejít na prvek dále vpravo na obrazovce ("posunutí 
doprava"), potáhněte obrazovku špičkou prstu doleva. 
Naopak "posunutí doleva" zajistíte tak, že obrazovku špičkou prstu 
potáhnete doprava. 
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Použití klávesnice na obrazovce

Klávesnice na obrazovce je digitální klávesnice, která Vám umožňuje 
zadávání textu, když tablet není spojen s dodanou klávesnicí. 
Klávesnice na obrazovce se při aktivovaném režimu tabletu (viz 
informace v kapitole 11) objeví přímo na obrazovce ("On Screen"), 
jakmile klepnete do některého vstupního pole. 

i	 INFORMACE 
	 Pokud se po klepnutí do vstupního pole klávesnice na  
	 obrazovce neobjeví automaticky, můžete ji vyvolat  
	 manuálně klepnutím na ikonu klávesnice vpravo na 		
	 hlavním panelu.

Pro vložení textu do vstupního pole poté jednoduše klepněte na 
požadované písmeno na klávesnici na obrazovce. 

Kromě toho můžete po stisknutí tlačítka "?123" nebo "~[<" 
zadávat číslice, resp. zvláštní znaky. 

Pokud budete chtít zadat písmeno s diakritikou (například 
s háčkem nebo přehláskou), podržte základní tvar písmena. 
Zobrazí se dostupné varianty. Klepnutím vyberte písmeno, které 
chcete použít.
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11) Informační centrum

Informační centrum je vysunovací lišta, která obsahuje zástupce 
důležitých funkcí tabletu SurfTab. Toto centrum zobrazíte potažením 
prstu z pravého okraje obrazovky směrem doprostřed nebo klepnutím 
na symbol poznámky nacházející se vpravo dole. 

 

i	 INFORMACE 
	 V informačním centru se nachází mimo jiné také zástupce  
	 takzvaného "Režim tabletu". Po klepnutí na tuto funkci se na  
	 displeji zobrazí velká nabídka Start, která se klepnutím špičkou 	
	 prstu ovládá podstatně snadněji. 

12) Zobrazení a ovládání nabídky Start

Nabídku Start znáte již z klasických stolních počítačů. Jedná se 
o výchozí místo, odkud lze přistupovat k veškerému důležitému 
obsahu tabletu SurfTab. V následující části jsou uvedeny užitečné 
informace o základních funkcích nabídky Start.
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Zobrazení nabídky Start
Nabídku Start můžete zobrazit třemi způsoby: 

•	 Klepnutím na ikonu systému Windows vlevo dole na hlavním 
panelu.

•	 Klepnutím na klávesu Windows (viz kapitola 6, bod D). 
•	 Stisknutím klávesy Windows na klávesnici. 

Opětovným klepnutím na ikonu / stisknutím klávesy nabídku 
Start znovu skryjete.

Rozvržení nabídky Start
Kromě navigačního seznamu (A), který mají "klasické" nabídky 
Start starších verzí systému Windows, má nabídka Start tabletu 
SurfTab napravo od navigačního seznamu také užitečnou oblast 
aplikací (B). 
Do ní si můžete "připojovat" aplikace a oblíbené položky v podobě 
živých dlaždic a tyto dlaždice následně řadit. Díky tomu se vždy 
rychle a jednoduše dostanete k nejčastěji používaným aplikacím 
a obsahu.
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i	 INFORMACE	  
	 "Pod" navigačním seznamem (A) naleznete abecedně  
	 seřazený seznam všech nainstalovaných aplikací. Tento 
	 seznam zobrazíte tak, že "potáhnete" navigační seznam 		
	 směrem nahoru.	

Navigace v nabídce Start / volba prvku

Prvek (aplikaci nebo oblíbenou položku) z nabídky Start nebo 
z oblasti aplikací zvolíte tak, že na něj klepnete prstem, nebo že 
na něj přejdete pomocí kláves se šipkami na klávesnici a poté 
stisknete klávesu Enter na klávesnici.

Připojování, řazení a odebírání aplikací

Prvky (aplikace a oblíbené položky) nacházející se ve formě  
živých dlaždic v oblasti aplikací si můžete uspořádat podle vlastních 
představ. Také můžete přidávat nové prvky a nepoužívané prvky 
odebírat. 

Připojování aplikací

a)	 Otevřete nabídku Start dle popisu výše.

b)	 Posunováním prstu zdola nahoru (nebo obráceně) po 
navigační liště nabídky Start vyhledejte požadovanou aplikaci.

i	 INFORMACE 
	 Případně můžete použít také klávesy se šipkami na klávesnici.

c)	 Na požadovanou aplikaci nyní klepněte a podržte ji a přetáhněte 
ji na požadované místo v oblasti aplikací nabídky Start.
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Řazení a odebírání aplikací

Režim úpravy pro některou z živých dlaždic zapnete tak, že podržíte 
špičku prstu na dané živé dlaždici tak dlouho, dokud se tato nezvýrazní 
(pozadí ztmavne a dlaždice tím opticky vystoupí do popředí). 

V rozích dlaždice se zobrazí dva symboly pro úpravu. 

Pokud chcete živou dlaždici z oblasti aplikací nabídky Start 
odebrat, klepněte na symbol připínáčku v pravém horním rohu 
označené dlaždice.

i	 INFORMACE 
	 Tímto danou aplikaci úplně nesmažete, pouze ji odeberete 	
	 z oblasti aplikací nabídky Start.

Další možnosti úpravy zobrazíte klepnutím na symbol tří teček 
v pravém dolním rohu dlaždice.

i	 INFORMACE 
	 Pokud máte zapnutý režim tabletu (viz informace v kapitole 11),  
	 zobrazují se všechny prvky připnuté v oblasti aplikací nabídky 	
	 Start zvětšené a rozmístěné po celé obrazovce.  
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13) Zobrazení nastavení

Tlačítko k zobrazení nastavení (symbol ozubeného kola) 
naleznete v levém dolním rohu nabídky Start.

Případně můžete nastavení otevřít tak, že otevřete informační 
centrum a v něm klepnete na položku "Všechna nastavení".

Pokud je tablet spojený s klávesnicí, můžete nastavení zobrazit i 
přes symbol ozubeného kola na klávesnici.

14) Připojení tabletu SurfTab k internetu

Připojení ke stacionární bezdrátové Wi-Fi síti (WLAN)

a)	 Otevřete obrazovku nastavení (viz kapitola 13).

b)	 V nastaveních klepněte na možnost "Síť a internet".

c)	 Na následující obrazovce vlevo klepněte na možnost "Wi-Fi".

d)	 Potáhněte prstem posuvník pro Wi-Fi špičkou prstu zleva doprava. 
Vedle posuvníku se nyní zobrazí slovo "Zapnuto".  Tablet SurfTab 
vyhledá postupně všechny dostupné bezdrátové sítě v okolí.

e)	 Klepněte pod posuvníkem pro Wi-Fi na možnost "Zobrazit 
dostupné sítě". Zobrazí se seznam se všemi dostupnými sítěmi.

f )	 Klepněte na síť, k níž se chcete připojit.

i 	 INFORMACE 
	 Pokud nechcete, aby se tablet SurfTab ke zvolené síti 		
	 připojoval v případě její dostupnosti automaticky, zrušte  
	 označení zaškrtávacího políčka "Připojovat automaticky".

g)	 Klepněte nyní na možnost "Připojit". Tablet SurfTab se nyní 
připojí ke zvolené síti.
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V závislosti na konfiguraci příslušného routeru budete vyzváni k 
ověření přístupových oprávnění. Bezdrátové sítě jsou zpravidla 
chráněny síťovým klíčem WPA nebo autentizační metodou WPS:

WPA

Pokud byl pro router zadán síťový klíč WPA, vložte síťový klíč do 
vstupního pole a potvrďte tlačítkem "Další". 

WPS

Pokud byla na routeru nastavena autentizační metoda WPS (např. PIN),  
zobrazí tablet SurfTab další vstupní pole. Vložte PIN do vstupního pole 
(popř. postupujte podle zvolené autentizační metody). 

Tablet SurfTab se nyní připojí k dané bezdrátové síti.

i	 INFORMACE 
	 Je možné, že budete dotázáni, zda má tablet SurfTab hledat 	
	 další zařízení ve vybrané síti a k těmto zařízením (např. 		
	 tiskárna nebo televize) se automaticky připojit. To doporučujeme  
	 v soukromých domácích sítích, kterým můžete důvěřovat. 	
	 Pokud se připojujete k veřejné bezdrátové síti, doporučujeme  
	 Vám kvůli ochraně soukromí tuto možnost odmítnout 		
	 klepnutím na "Ne".

Poté si můžete pomocí prohlížeče procházet internetové stránky.

i	 INFORMACE 
	 Pro vypnutí funkce Wi-Fi připojení potáhněte špičkou prstu 		
	 posuvník pro Wi-Fi zprava doleva. 				  
	 Vedle posuvníku se nyní zobrazí slovo "Vypnuto". 



CZ40

Připojení k mobilní bezdrátové síti 

Pro přístup k mobilní bezdrátové síti potřebujete odemknutou 
kartu microSIM s vhodným placeným datovým tarifem.

Postup připojení tabletu SurfTab k mobilní bezdrátové síti:

a)	 Vsuňte kartu microSIM do slotu pro kartu microSIM, až zapadne 
do správné polohy (okraj karty nesmí přečnívat přes okraj krytu 
tabletu SurfTab). Pokud je to nutné, použijte k posunutí karty 
do správné polohy úzký předmět, který není špičatý ani ostrý 
(např. roh platební karty).

r	 POZOR 
	 Chcete-li se vyhnout závadám a mechanickým defektům, 	
	  nikdy nepoužívejte adaptér na karty SIM. 			 
	 Používejte výhradně vhodný typ karty SIM (microSIM) bez 	
	 adaptéru. Dbejte také na to, 	abyste kartu vsunuli ve  
	 správném směru (nákres na slotu na kartu microSIM).

b)	 Otevřete obrazovku nastavení (viz kapitola 13) a klepněte na 
položku "Síť a internet".

c)	 Klepněte vlevo na možnost "Mobilní síť". Uprostřed horní části 
následující obrazovky uvidíte hlášení "Mobilní síť / Zamknuto".

i 	 INFORMACE 
	 Pokud se místo hlášení "Mobilní síť / Zamknuto" objeví hlášení 	
	 "Mobilní síť / Vložit SIM kartu", znamená to, že karta SIM nebyla  
	 rozpoznána. V takovém případě tablet SurfTab restartujte s 	
	 vloženou kartou SIM a pokračujte bodem b.

d)	 Klepněte na možnost "Mobilní síť / Zamknuto" a poté na 
možnost "Připojit". Objeví se zadávací řádek.

e)	 Klepněte do zadávacího řádku a vložte PIN karty SIM. 
Následně klepněte na možnost "Další".
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Tablet SurfTab načte kartu SIM a provede připojení.  
To může nějakou chvíli trvat. 

Následně se místo "Mobilní síť / Zamknuto" objeví stavové hlášení 
"Mobilní síť / Připojeno". Nyní si můžete pomocí internetového 
prohlížeče procházet internetové stránky tak, jak jste zvyklí.

i	 INFORMACE 
	 Pro opětovné vysunutí karty SIM na ni znovu zatlačte úzkým 	
	 tupým předmětem (např. rohem platební karty). Karta se  
	 vysune a vy ji budete moci uchopit. Po vysunutí karty bude 	
	 přerušeno mobilní internetové připojení.

15) Spuštění internetového prohlížeče  /  
	 Zadání internetové adresy

Tlačítko pro spuštění internetového prohlížeče se nachází dole 
na displeji, a to na hlavním panelu. Prohlížeč spustíte klepnutím 
na symbol malého modrého "e".

i	 INFORMACE 
	 Symbol "e" je zástupcem aplikace "Edge", což je internetový 	
	 prohlížeč, který je v systému Windows 10 nainstalován jako 	
	 výchozí.

Adresu internetové stránky (URL) je možné zadat po klepnutí na 
vyhledávací lištu nacházející se uprostřed v horní části okna. 

i	 INFORMACE 
	 Pokud tablet SurfTab není připojen ke klávesnici a klávesnice 	
	 na obrazovce se při klepnutí do zadávacího řádku / vyhledávací 	
	 lišty neotevře, klepněte vpravo dole na hlavním panelu na 	
	 symbol klávesnice. Aktivujete tak klávesnici na obrazovce 		
	 tabletu SurfTab.
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16) Stažení aplikací z Windows Store

Windows Store najdete v oblasti aplikací nabídky Start a na hlavním 
panelu. Windows Store poznáte podle ikony nákupní tašky s 
logem Windows.

Abyste mohli používat Windows Store, je nutné splnit dvě podmínky:

1.	Musíte být připojeni k internetu.

K tomu postupujte podle pokynů v kapitole 14 tohoto návodu.

2.	Musíte mít účet Microsoft a přes tento účet být 		
	 přihlášeni na tabletu SurfTab.

V ideálním případě jste se přes účet Microsoft již přihlásili nebo 
jste si účet Microsoft založili po prvním zapnutí tabletu SurfTab 
při počátečním nastavení. V takovém případě můžete otevřít 
Windows Store, vybrat si požadovanou aplikaci a klepnout na 
možnost "Nainstalovat".

Pokud ještě nemáte zřízený účet Microsoft nebo přes něj nejste 
přihlášeni, je třeba tyto kroky provést nyní. Otevřete Windows 
Store a vyberte si požadovanou aplikaci. Klepněte na aplikaci a 
následně klepněte na možnost "Nainstalovat". Objeví se průvodce, 
který Vás krok za krokem provede založením účtu Microsoft.

i	 INFORMACE 
	 Když si založíte účet Microsoft a propojíte jej s tabletem 		
	 SurfTab, změní se heslo pro odblokování tabletu SurfTab: 		
	 Nadále je k odblokování tabletu SurfTab třeba zadat heslo 	
	 k Vašemu účtu Microsoft.



CZ43

17) Změna jazyka displeje:

Postup změny jazyka:

a)	 Tablet SurfTab připojte k internetu (viz kapitola 14).

a)	 Otevřete obrazovku nastavení (viz kapitola 13).

c)	 V nastaveních klepněte na možnost "Čas a jazyk" a poté vlevo 
na "Oblast a jazyk". Nyní se nacházíte v okně "Země nebo oblasz".

d)	 Nyní klepněte na "Přidat jazyk" uprostřed obrazovky. 

e)	 Následně nalistujte požadovaný jazyk a klepněte na něj.

i	 INFORMACE  
	 Tablet SurfTab přejde zpět na okno "Země nebo oblasz", 		
	 nyní ale zobrazuje zvolený jazyk v seznamu jazyků 		
	 pod "Přidat jazyk".

f )	 Počkejte, až se v seznamu u zvoleného jazyka objeví poznámka 
"Dostupná jazyková sada". Následně klepněte na jazyk a poté na 
možnost "Možnosti".

g)	 Klepněte u "Stáhnout jazykovou sadu" na možnost "Stáhnout".

i	 INFORMACE  
	 Tablet SurfTab nyní stáhne jazykový balíček a nainstaluje ho.  
	 Tento proces může trvat několik minut. 			 
	 Jakmile bude jazykový balíček nainstalován, zobrazí se 		
	 upozornění "Nainstalovaná jazyková sada".

h)	 Klepněte na šipku vlevo vedle "Nastavení" vlevo nahoře v okně.

i)	 Zde klepněte na možnost "Nastavit jako výchozí" pod vybraným 
jazykem.

j)	 Restartujte tablet SurfTab. Nyní se na displeji zobrazuje 
zvolený jazyk.
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18) Použití kamery

Tablet SurfTab je na přední straně vybaven webovou kamerou. 
Kameru můžete používat poté, co otevřete aplikaci pro její ovládání:

a)	 Otevřete nabídku Start (viz kapitola 12).

b)	 Přejděte na "K" a klepněte na možnost "Kamera".

Otevře se aplikace pro kameru, která se na displeji objeví jako okno.  

Nyní máte k dispozici následující funkce:

A)	 Otevře galerii s posledními pořízenými snímky. 
Přejetím prstem zleva doprava nebo naopak můžete procházet 
poslední pořízené fotky.

B)	 Otevře výběr režimů osvětlení a dalších režimů snímání obrazu.

C)	 Zobrazí další možnosti nastavení kamery.
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D)	 Přejde na režim videa. V režimu videa se tomto místě zobrazuje 
symbol fotoaparátu, přes který se můžete vrátit do režimu 
fotografování.

E)	 Symbol spouště: Klepnutím na něj pořídíte fotku.  
V režimu videa klepnutím na symbol spouště zapnete záznam 
videa, dalším klepnutím na něj záznam videa ukončíte.

Aplikaci pro kameru zavřete klepnutím na symbol "X" v pravé 
horní části displeje.

19) Výměna souborů mezi tabletem SurfTab a 		
  jinými přístroji

Výměna souborů přes Bluetooth

a)	 Zapněte rozhraní Bluetooth u připojovaného zařízení a případně  
aktivujte také viditelnost tohoto zařízení. Postupujte při tom 
podle návodu k obsluze daného zařízení.

b)	 Otevřete obrazovku nastavení (viz kapitola 13).

c)	 V nastaveních klepněte na možnost "Zařízení" a v následujícím 
okně vlevo na "Bluetooth".

d)	 Uprostřed obrazovky potáhněte prstem posuvník pro Bluetooth 
špičkou prstu zleva doprava. Vedle posuvníku se nyní zobrazí 
slovo "Zapnuto".  

Aktivuje se rozhraní Bluetooth tabletu SurfTab a tablet SurfTab 
vyhledá všechna dostupná zařízení v okolí.

e)	 Ze seznamu zařízení připravených ke spárování vyberte zařízení, 
které chcete připojit, klepnutím na jeho název. Následně 
klepněte na možnost "Spárovat".

f )	 Tablet SurfTab pošle ověřovací kód na připojované zařízení. 
Zkontrolujte, jestli se kód na připojovaném zařízení shoduje 
s kódem zobrazeným na tabletu SurfTab a potvrďte jej na 
tabletu klepnutím na "Ano".
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i	 INFORMACE 
	 V některých případech je proces spárování nutné potvrdit i 	
	 na připojovaném zařízení.

g)	 Po úspěšném spárování se pod vybraným zařízením objeví 
stavová zpráva "Spárována".

h)	 Nastavení přístroje opustíte zavřením okna. Klepněte na 
symbol "x" v pravé horní části displeje.

i)	 Klepnutím na symbol složky na hlavním panelu otevřete 
prohlížeč souborů a přejděte na soubor, který chcete poslat.

j)	 Klepněte na posílaný soubor, držte jej stisknutý po přibližně 
jednu sekundu a poté jej uvolněte. V rozbalovacím okně se 
otevře kontextová nabídka. 

k)	 V kontextové nabídce klepněte na "Odeslat" a následně na 
"Zařízení Bluetooth". Zobrazí se seznam všech spárovaných 
přístrojů Bluetooth.

l)	 Klepněte na požadovaný přístroj a potvrďte klepnutím na  
možnost "Další". Tablet nyní pošle vybraný soubor na 
požadované zařízení.

m)	 Případně je třeba potvrdit přijetí souboru na cílovém zařízení.

i	 INFORMACE 
	 Když jste soubor úspěšně přenesli, vypněte rozhraní Bluetooth,  
	 abyste šetřili energii. Pro vypnutí připojení Bluetooth potáhněte 	
	 špičkou prstu posuvník pro Bluetooth zprava doleva.  
	 Vedle posuvníku se nyní zobrazí slovo "Vypnuto". 



CZ47

Výměna souborů mezi tabletem SurfTab a PC

K výměně souborů mezi tabletem SurfTab a počítačem je třeba 
externí datový nosič, jako např. USB flash disk. Přímý přenos dat 
mezi tabletem SurfTab a počítačem prostřednictvím kabelu USB 
není možný. 

Můžete si vybrat, zda USB flash disk připojíte přímo k některému 
ze dvou konektorů USB na klávesnici, nebo zda použijete 
propojovací kabel USB s podporou funkce host a jeden ze dvou 
konektorů microUSB, umístěných přímo na tabletu SurfTab.

i	 INFORMACE 
	 Pokud použijete jeden z konektorů USB na klávesnici, musí být 	
	 klávesnice připojená k tabletu SurfTab. Během přenosu dat 	
	 klávesnici neodpojujte od tabletu SurfTab.

i	 INFORMACE 
	 Pokud použitý USB flash disk podporuje standard USB 3.0, 	
	 doporučujeme s pomocí dodaného kabelu USB s podporou  
	 funkce host využít k přenosu dat konektor USB 3.0, který se 	
	 nachází přímo na tabletu SurfTab. Budete tak moci plně 		
	 využít vyšší přenosovou rychlost standardu USB 3.0.

a)	 Připojte USB flash disk k počítači a přesuňte na USB flash disk 
požadovaný soubor.

b)	 Odpojte USB flash disk od počítače a připojte jej k příslušnému 
konektoru na tabletu SurfTab.

c)	 Po krátké chvíli tablet SurfTab rozpozná USB flash disk. 
Otevřete prohlížeč souborů klepnutím na ikonu složky na 
hlavním panelu.

d)	 Vlevo v prohlížeči souborů klepněte na možnost "Tento 
počítač". Zobrazí se všechny dostupné jednotky a složky.

e)	 Poklepáním vyberte USB flash disk. Zobrazí se všechny soubory 
na flash disku.
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j)	 Klepněte na kopírovaný soubor, držte jej stisknutý po 
přibližně jednu sekundu a poté jej uvolněte. V rozbalovacím 
okně se otevře kontextová nabídka. V kontextové nabídce 
klepněte na možnost "Kopírovat".

g)	 Vlevo v prohlížeči souborů znovu klepněte na možnost "Tento 
počítač" a poklepáním otevřete požadovanou cílovou složku.

h)	 Klepněte na volné místo v cílové složce a držte je stisknuté 
po přibližně jednu sekundu. Poté je uvolněte. Objeví se 
kontextová nabídka.

i)	 V kontextové nabídce klepněte na možnost "Vložit". Soubor 
se zkopíruje do vybrané složky.

j)	 Vraťte se na přehled jednotek ("Tento počítač"), klepněte na  
USB flash disk a držte jej stisknutý po přibližně jednu sekundu. 
Poté je uvolněte. Objeví se kontextová nabídka. 

k)	 V kontextové nabídce klepněte na možnost "Vysunout". 
Bezpečně tak odpojíte USB flash disk a předejdete ztrátě dat.

20) Připojení televizoru k tabletu SurfTab

Tablet SurfTab nabízí možnost přenášet obraz a zvuk z tabletu 
SurfTab na vhodný televizor pomocí kabelu HDMI nebo přes 
rozhraní Miracast.

Připojení televizoru kabelem HDMI

K připojení vhodného televizoru k tabletu SurfTab kabelem HDMI 
potřebujete příslušný kabel (microHDMI na HDMI, k dostání ve 
specializovaných obchodech). 

Kabelem spojte tablet SurfTab (konektor microHDMI, J) a televizor. 
Na televizoru zvolte jako zdroj vstup HDMI, ke kterému jste připojili 
kabel. Televizor nyní zobrazuje displej tabletu SurfTab.
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Připojení televizoru přes rozhraní Miracast

Technologie Miracast je standardem pro přenos obrazu mezi 
dvěma zařízeními na principu peer-to-peer. Tablet SurfTab tento 
standard podporuje a umožňuje tak bezdrátový přenos obrazu 
a zvuku z tabletu SurfTab prostřednictvím sítě WiFi do televizoru, 
taktéž podporujícího připojení WiFi a technologii Miracast. 

i	 INFORMACE 
	 Tablet SurfTab lze s televizorem přes rozhraní Miracast propojit 		
	 jen tehdy, když je rovněž televizor vybaven podporou 		
	 technologie Miracast. O této skutečnosti se informujte 		
	 u výrobce svého televizoru.

Postup připojení tabletu SurfTab k televizoru s podporou 
technologie Miracast:

a)	 V návodu k obsluze svého televizoru s podporou technologie 
Miracast si přečtěte, jaké kroky je nutno provést k tomu, aby 
bylo možno tento typ připojení uskutečnit, a všechny tyto 
kroky vykonejte.

a)	 Otevřete obrazovku nastavení (viz kapitola 13).

c)	 V nastavení klepněte na možnost "Zařízení" a v následujícím 
okně vlevo na "Připojená zařízení".

d)	 Klepněte nyní nahoře uprostřed na možnost "Přidat zařízení". 
Tablet SurfTab vyhledá všechna dostupná zařízení Tento 
proces může chvíli trvat. Poté se zobrazí vyskakovací okno se 
všemi dostupnými zařízeními. 

e)	 Klepněte na zařízení, k němuž se chcete připojit. Obě zařízení 
se nyní vzájemně propojí.

f )	 Po krátké chvíli se na obrazovce zvoleného zařízení zobrazí 
displej tabletu SurfTab.
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21) Resetování

Pokud tablet SurfTab "zamrzne" a přestane reagovat, můžete 
jej resetovat. Reset provedete podržením vypínače napájení 
nejméně po dobu 10 sekund, dokud se zařízení nevypne. 

Počkejte přibližně 20 sekund a poté zařízení znovu zapněte 
obvyklým způsobem.

i	 INFORMACE 
	 Resetováním tabletu SurfTab ztratíte veškeré 			 
	 neuložené soubory.

22) Vypnutí / restartování tabletu SurfTab

Chcete-li aktivovat pohotovostní režim, krátce stiskněte vypínač. 
Dalším krátkým stisknutím vypínače tablet SurfTab probudíte z 
pohotovostního režimu.

Postup pro restartování tabletu SurfTab:

a)	 Otevřete nabídku Start klepnutím na ikonu systému 
Windows zobrazenou na displeji vlevo dole nebo stisknutím 
klávesy Windows na klávesnici.

b)	 V nabídce Start dole klepněte na možnost " " a následně na 
možnost "Restartovat". Tablet SurfTab se vypne a restartuje.

Postup pro úplné vypnutí tabletu SurfTab:

a)	 Otevřete nabídku Start klepnutím na ikonu systému 
Windows zobrazenou na displeji vlevo dole nebo stisknutím 
klávesy Windows na klávesnici.

b)	 V nabídce Start dole klepněte na možnost " " a následně na 
možnost "Vypnout". Tablet SurfTab se vypne.
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23) Užitečné tipy pro úsporu elektrické energie

•	 Když funkci Wi-Fi nepoužíváte, vypínejte ji.

•	 Když mobilní připojení k internetu nepoužíváte, vypínejte jej.

•	 Když připojení Bluetooth nepoužíváte, vypínejte jej.

•	 Tablet SurfTab ponechávejte připojený k elektrické zásuvce 
jen na tak dlouhou dobu,  
dokud se baterie plně nenabije.

•	 Pokud tablet SurfTab nepoužíváte, krátkým stisknutím 
vypínače aktivujte pohotovostní režim nebo jej úplně 
vypněte.

24 ) Řešení problémů / často kladené otázky

Tato kapitola obsahuje často kladené otázky, odpovědi na ně a 
návrhy řešení. 

Proč se tablet SurfTab nabíjí pomalu?

Pokud tablet SurfTab nabíjíte, ale zároveň jej intenzivně využíváte  
(např. přehráváte film při 100% jasu displeje a zároveň surfujete, 
chatujete nebo hrajete hry), nabíjí se baterie kvůli tomuto zatížení 
velmi pomalu. Proto doporučujeme tablet SurfTab nabíjet vypnutý.  
Docílíte tak nejvyšší možné rychlosti nabíjení.

Když chci začít nahrávat video, objeví se chybové hlášení 
a nahrávání se nezapne. Co mám dělat?

Nejdříve proveďte všechny dostupné aktualizace tabletu SurfTab 
(viz "Jak provést aktualizace Windows na tabletu SurfTab"). Pokud 
se po instalaci aktualizací i nadále objevuje chybové hlášení, 
obraťte se na zákaznický servis.
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Proč můj tablet SurfTab ukazuje menší velikost paměti 
než tu, která je udána na balení?  

Udaná velikost paměti na balení a v technických parametrech 
představuje celkovou velikost paměti tabletu SurfTab. U přístroje 
připraveného k provozu je však část celkové paměti obsazena 
operačním systémem a systémovými aplikacemi.

Proč na mém tabletu SurfTab nefunguje zvuk?

Je možné, že jsou k tabletu SurfTab připojena sluchátka. Po 
připojení sluchátek se reproduktor tabletu SurfTab automaticky 
vypne. Reproduktory tabletu SurfTab znovu aktivujete 
odpojením sluchátek. Pokud ani poté z reproduktorů nevychází 
žádný zvuk, zkontrolujte, zda je na tabletu SurfTab zapnutý zvuk 
a zda je nastavená dostatečně vysoká hlasitost.

Proč se tablet SurfTab někdy samovolně vypíná?

Když stav baterie poklesne pod kritickou  
hranici, objeví se na tabletu SurfTab příslušné varování.  
Pokud tato varování budete ignorovat, přejde tablet SurfTab při  
stavu baterie kolem 5 % do režimu spánku, aby se předešlo 
hlubokému vybití baterie. Hluboké vybití baterie může vést 
k tomu, že tablet SurfTab nebude možné znovu nabít. Proto 
nejpozději v tomto okamžiku připojte nabíjecí adaptér, abyste 
předešli ztrátě dat a poškození baterie.

Tablet SurfTab nejde zapnout, co mám dělat?

Je možné, že tablet SurfTab nejde zapnout, protože je baterie 
příliš vybitá. Připojte tablet SurfTab k nabíjecímu adaptéru (viz 
kapitola 7), abyste znovu nabili baterii. 

Které formáty e-knih mohu na tabletu SurfTab číst?  

Na tabletu SurfTab můžete číst knihy až poté, co si stáhnete  
příslušnou aplikaci ve Windows Store (viz kapitola 16). Můžete si 
zde vyhledat i bezplatné aplikace pro čtení e-knih. Formáty knih, 
které budete na tabletu SurfTab moci číst, závisí na funkcích 
vybrané aplikace.
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Jak provést aktualizace Windows na tabletu SurfTab?

Při aktivovaném připojení k internetu tablet SurfTab každý 
den ověřuje, zda jsou k dispozici nové aktualizace, a zobrazí 
příslušné hlášení v informačním centru, kdykoliv jsou nové 
aktualizace dostupné. Aby byl tablet SurfTab stále aktuální, je 
proto nesmírně důležité jej pravidelně připojovat k internetu (viz 
kapitola 14). Pokud jste po prvním zapnutí tabletu v průvodci 
konfigurací zvolili možnost "Expressní nastavení", provede tablet 
SurfTab dostupné aktualizace automaticky při vypnutí (stáhnutí 
a instalaci). Toto nastavení můžete dodatečně změnit. Otevřete 
obrazovku nastavení (viz kapitola 13) a pod "Windows Update, 
obnovení, zálohování" -> "Stav aktualizace" -> "Upřesnit možnosti" 
vyberte požadovanou metodu instalace případných aktualizací.

Co mám dělat, když je vnitřní paměť tabletu SurfTab plná 
nebo téměř plná?

Ulehčete vnitřní paměti tabletu SurfTab a uvolněte úložný prostor 
tím, že mediální soubory (např. obrázky, videa nebo textové 
soubory) z tabletu SurfTab přenesete na externí nosič dat (např. 
USB flash disk nebo vhodnou paměťovou kartu) nebo smažete 
nepotřebné aplikace. 

25 ) Vysvětlivky

Aplikace

Aplikace (z anglického "Applications") jsou programy, které si např. 
můžete stáhnout ve Windows Store a nainstalovat je na tablet SurfTab. 
Může se přitom jednat o hry, programy pro zobrazování obrázků 
nebo přehrávání hudby, programy pro zpracování textua další.

Zvukový výstup / mikrofonní vstup

Tato specifikace zvukového konektoru tabletu SurfTab znamená,  
že k této zdířce můžete připojit jak pouze sluchátka nebo „pecky“ 
(výstup zvukového signálu), tak i sluchátka s mikrofonem (vstup 
zvukového / mikrofonního signálu).
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Bluetooth®

Bluetooth je standardizované rozhraní tabletu SurfTab, které 
umožňuje bezdrátovou výměnu dat mezi tabletem SurfTab a 
jiným vhodným periferním zařízením.

HDMI®

HDMI je zkratka anglického výrazu "High Definition Multimedia 
Interface", který označuje rozhraní pro digitální přenos obrazu a 
zvuku kabelem na připojené periferní zařízení, rovněž vybavené 
HDMI. S pomocí vhodného HDMI kabelu tak můžete například 
přehrávat videa uložená na tabletu SurfTab na televizi vybavené 
HDMI bez toho, že byste je museli uložit na televizi.

Účet Microsoft

"Účet Microsoft" je nový název pro dosavadní "Windows Live ID". 
Účet Microsoft se skládá z emailové adresy a hesla, které používáte 
pro přihlášení ke službám jako Outlook.com, OneDrive, Windows 
Phone nebo Xbox Live. Pokud se k těmto nebo jiným službám 
přihlašujete emailovou adresou a heslem, máte již účet Microsoft. 
Vždy si ovšem můžete vytvořit nový účet.

Vícedotykový displej

Dotykový displej je displej, který reaguje na příkazy zadávané 
dotykem (např. prstem nebo stylusem). Vícedotykový displej 
představuje další fázi vývoje "jednoduchého" dotykového displeje: 
Rozeznává několik příkazů dotykem v různých bodech současně. 
Vícedotykový displej je vedle dodávané klávesnice nejdůležitějším 
prvkem k ovládání tabletu SurfTab.

Hlavní panel

Jako hlavní panel je označován panel dole na obrazovce tabletu 
SurfTab. Na rozdíl od plochy, kterou mohou překrývat otevřená 
okna, je hlavní panel téměř vždy viditelný. Máte tak vždy přístup 
k důležitým funkcím a nastavením tabletu SurfTab a přehled o 
všech otevřených oknech.
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USB

USB je zkratka výrazu "Universal Serial Bus" a jedná se o název 
kabelového rozhraní tabletu SurfTab. To slouží k připojení periferních 
zařízení a k přenosu dat mezi tabletem SurfTab a externími 
zařízeními, jako např. USB flash disky. 

Propojovací kabel USB s podporou funkce host

Propojovací kabel USB s podporou funkce host je dodáván 
společně s tabletem SurfTab a je vybaven konektorem microUSB 
(pro připojení ke konektoru microUSB 3.0 na tabletu SurfTab) 
a na druhém konci konektorem USB. S pomocí tohoto kabelu 
můžete například připojit USB flash disk se standardem USB 3.0 
ke konektoru microUSB 3.0 na tabletu SurfTab. Budete tak moci 
využít vyšší přenosové rychlosti standardu USB 3.0.

Windows Store

Windows Store je online nabídka společnosti Microsoft. Můžete 
si zde stáhnout užitečné a zajímavé aplikace pro tablet SurfTab. 
V kapitole "Stažení aplikací z Windows Store" se dozvíte, co je 
třeba udělat, abyste mohli stahovat aplikace z Windows Store. 
Upozorňujeme, že některé aplikace jsou zpoplatněny (zpoplatněné 
aplikace jsou ve Windows Store jako takové jasně označeny).
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26) Informace o autorských právech a ochranných 	
	 známkách

Autorské právo zakazuje úplné i částečné kopírování obsahu 
tohoto dokumentu (včetně obrázků, referenčních dokumentů 
atd.) bez souhlasu majitele práv.

The Bluetooth word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by 
TrekStor GmbH is under license. Other trademarks and trade 
names are those of their respective owners.

HDMI, the HDMI Logo and High-Definition Multimedia Interface 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC.

Intel, Intel Atom and the Intel Inside logo are trademarks of Intel 
Corporation in the U.S. and/or other countries.

Mac OS and OS X are trademarks of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries.

Microsoft and Windows 10 are either registered trademarks or 
trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or 
other countries.

TrekStor and SurfTab are registered trademarks of TrekStor Ltd. in 
the European Community and other countries. 
 
Copyright © 2016 TrekStor GmbH. Všechna práva vyhrazena.  
Další uvedená označení produktů a firem mohou být obchodními 
nebo ochrannými známkami příslušných vlastníků.
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27) Informace o likvidaci a recyklaci 

Informace k likvidaci

v	 Uvedený symbol poukazuje na to, že v tomto produktu a/nebo 	
	 jeho baterii jsou použity díly, jejichž nesprávná likvidace může  
	 mít za následek újmu na zdraví a/nebo znečištění životního 	
	 prostředí. Jako vlastník nesmíte staré elektrické nebo elektro- 
	 nické přístroje likvidovat společně s domovním odpadem.

a 	 VAROVÁNÍ 
	 Baterie přístroje není odstranitelná uživatelem!

Informace k recyklaci

 t	 Přístroj a jeho obalový materiál obsahují cenné suroviny, 		
	 které je nutné kvůli ochraně životního prostředí znovu	  	
	 použít (recyklace). O správném postupu likvidace se 		
 s	 informujte u příslušných orgánů místní a státní správy!

28) Informace o záruce

Zákonem předepsaná záruka na spotřební produkty má délku 
24 měsíců. Žádné další odvozené záruky neexistují. 

Neoprávněné změny provedené na přístroji (zejména nahrání 
cizího, výrobcem neschváleného firmwaru nebo úpravy hardwaru 
přístroje) mohou vést k zneplatnění záruky.
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29) Informace o zákaznické podpoře
V případě otázek ohledně produktu nebo jakýchkoli potíží 
postupujte takto:

• 	 Pozorně si přečtěte návod k použití.
• 	 Na našich stránkách si prohlédněte část FAQ. Naleznete v ní  

odpovědi na často kladené otázky týkající se vašeho produktu.
• 	 Ověřte, zda máte použito správné nastavení odpovídající 

vlastnostem a funkcím produktu.
• 	 Na stránce s podrobnými informacemi o produktu si projděte  

nové informace (např. o dostupnosti nové aktualizace firmwaru).

Pokud se vám ani takto nepodaří problém odstranit, kontaktujte 
náš servisní tým. 
Naši kolegové s vámi proberou všechny další nutné náležitosti a 
pomohou vám danou situaci co nejrychleji a nejsnáze vyřešit.
Díky přímému kontaktu s námi, tedy výrobcem, prostřednictvím 
naší zákaznické linky nebo kontaktního formuláře se zkrátí doba 
potřebná k vyřízení vaší žádosti a zároveň budete mít zaručeno, 
že se vám dostane odborné rady a náležité podpory. 

Kontakt na náš servisní tým naleznete zde:

www.trekstor.de/support-cz.html



Thorsten Koroscha, CTO

E U  D E C L A R AT I O N  O F  C O N F O R M I T Y
As manufacturer and importer respectively:  

herewith declares that the products    
Product: SurfTab® twin 11.6 3G (ST11432-2b)

Type: Tablet PC with docking station

comply with the following directive(s):
� 2014/35/EU  Low-voltage directive
� 2014/53/EU   Radio Equipment Directive
� 2009/125/EC  Energy - Related - Products - Directive (ErP) i.V.m.VO (EU) Nr. 278/2009
� 2011/65/EU   Restriction of the use of certain hazardous substances

The following norms were consulted to assess conformity:
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The CE symbol confirms that this product conforms with the above mentioned norms and regulations. 

Bensheim, 06.09.2016

TrekStor GmbH
Berliner Ring 7
D-64625 Bensheim, Germany

The manufacturer also declares the conformity of the product according to the following directives:   
� 2006/1907/EC REACh:  Regulation concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals
� 2013/1272/EU PAH:    REACh restricting the use of polycyclic aromatic hydrocarbons
� 2004/850/EC SCCP:    REACh restricting the use of short chain chlorinated paraffins

� EN 55022:2010: Electromagnetic compatibilty
� EN 55024:2010: Information technology equipment - Immunity characteristics - Limits and methods of measurement (CISPR 24:2010)
� EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009: Harmonic Current Emission
� EN 61000-3-3:2008: Voltage Fluctuation and Flicker
� EN 62209-2:2010: Human exposure to radio frequency fields from hand-held and bodymounted wireless communication devices
� EN 50566:2013 SAR: Product standard to demonstrate compliance of radio frequency fields from handheld and body-mounted 
 wireless communication devices used by the general public (30 MHz - 6 GHz)
� EN 62479:2010 SAR: Basic restrictions related to human exposure to electromagnetic fields (10 MHz to 300 GHz)
� EN 300 328 V1.9.1: Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Data transmission equipment operating 
 in the 2,4 GHz ISM band and using wide band modulation techniques
� EN 301 489-1 V1.9.2 EMC and ERM: Part 1: Common technical requirements
� EN 301 489-7 V1.3.1 EMC and ERM: Part 7: Specific conditions for equipment of digital cellular radio telecommunications 
 systems (GSM and DCS)
� EN 301 489-17 V2.2.1 EMC and ERM: Part 17: Specific conditions for 2,4 GHz wideband transmission systems
� EN 301 489-24 V1.5.1 EMC and ERM: Part 24: Specific conditions for IMT-2000 CDMA Direct Spread (UTRA and E-UTRA)
� EN 301 511 V9.0.2 GSM: Harmonized EN for mobile stations in the GSM 900 and GSM 1800 bands
� EN 301 908-1 V6.2.1 WCDMA: IMT cellular networks; Harmonized EN; Part 1: Introduction and common requirements
� EN 301 908-2 V6.2.1 WCDMA: IMT cellular networks; Harmonized EN; Part 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)
� EN 50581:2012: Technical documentation for the assessment of electrical and electronic products with respect to the restriction 
 of hazardous substances
� EN 50563:2011: External a.c. d.c. and a.c. a.c. power supplies. Determination of no-load power and average efficiency 
 of active modes
� EN 50332-1:2013: Sound system equipment: Headphones and earphones - Maximum sound pressure level measurement 
� EN 50332-2:2013: Sound system equipment: Headphones and earphones - Maximum sound pressure level measurement
� EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010 + A12:2011 + A2:2013: Information technology equipment – Safety – Part 1: 
 General requirements



BA_STT1163G_V1-10-CZ-161028

TrekStor GmbH 
Berliner Ring 7
64625 Bensheim, Germany
 
www.trekstor.de


	29) Informace o zákaznické podpoře
	28) Informace o záruce
	27) Informace o likvidaci a recyklaci 
	Informace k likvidaci
	Informace k recyklaci


	25 ) Vysvětlivky
	26) Informace o autorských právech a ochranných 		známkách

	24 ) Řešení problémů / často kladené otázky
	23) Užitečné tipy pro úsporu elektrické energie
	22) Vypnutí / restartování tabletu SurfTab
	21) Resetování
	20) Připojení televizoru k tabletu SurfTab
	Připojení televizoru kabelem HDMI
	Připojení televizoru přes rozhraní Miracast


	19) Výměna souborů mezi tabletem SurfTab a 		  jinými přístroji
	Výměna souborů přes Bluetooth
	Výměna souborů mezi tabletem SurfTab a PC


	18) Použití kamery
	17) Změna jazyka displeje:
	16) Stažení aplikací z Windows Store
	14) Připojení tabletu SurfTab k internetu
	Připojení ke stacionární bezdrátové Wi-Fi síti (WLAN)
	Připojení k mobilní bezdrátové síti 

	15) Spuštění internetového prohlížeče  / 
	Zadání internetové adresy

	13) Zobrazení nastavení
	12) Zobrazení a ovládání nabídky Start
	Zobrazení nabídky Start
	Rozvržení nabídky Start
	Navigace v nabídce Start / volba prvku
	Připojování, řazení a odebírání aplikací
	Připojování aplikací
	Řazení a odebírání aplikací


	11) Informační centrum
	10) Použití dotykové obrazovky
	Volba prvku
	Posouvání zobrazení
	Použití klávesnice na obrazovce


	9)	Práce s klávesnicí 
	Oddělení tabletu od klávesnice
	Nasazení tabletu na klávesnici
	Speciální a funkční klávesy na klávesnici 
	Touchpad


	8)	Důležité prvky na úvodní obrazovce
	7)	Uvedení tabletu SurfTab do provozu
	Nabití tabletu SurfTab
	Zapnutí tabletu SurfTab


	6) Ovládací prvky a konektory
	5) Rozsah dodávky
	4) Technické údaje
	Technické údaje síťového adaptéru

	3)	Bezpečnostní pokyny
	Bezpečnost provozu
	Opravy
	Podmínky okolního prostředí
	Napájení
	Informace o uvedených velikostech paměti


	2) Použití k danému účelu
	1)	Vítejte

